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Regulations and other Acts

M.O., 2012
Order number 2012-11 of the Minister of Transport 
dated 13 December 2012

Highway Safety Code
(chapter C-24.2)

Approval of the cameras used to photograph the regis-
tration plate of road vehicles driven on bridge P-10942 
on autoroute 30

THE MINISTER OF TRANSPORT,

CONSIDERING the fi rst paragraph of section 595.1 of the 
Highway Safety Code (chapter C-24.2), which provides 
that the cameras used to photograph the registration plates 
of road vehicles driven on a public road referred to in 
section 417.2 of the Code must be approved by the Minister 
of Transport and must allow the place, date and time the 
photograph was taken to be determined;

CONSIDERING Order 2012-10 of the Minister of 
Transport dated November 30, 2012 concerning the desig-
nation of toll road infrastructures operated under a public-
private partnership agreement, which designates bridge 
P-10942 on autoroute 30 crossing the St. Lawrence river 
as a toll road infrastructure;

CONSIDERING that it is expedient to approve the 
cameras;

ORDERS AS FOLLOWS:

1. The cameras used to photograph road vehicles 
driven on bridge P-10942 on autoroute 30, their registra-
tion plates and their environment, and whose main com-
ponents are the following, are approved:

(1) cameras for photographing the rear and, where 
applicable, the front registration plate of road vehicles 
(FXCAMd 102c by ARH inc.);

(2) cameras for photographing a vehicle and its 
environment (Series NH063 by Sony Electronics inc.);

(3) road vehicle detection and camera activation sys-
tems including:

(a) a lateral laser scanner (LMS511 by SICK AG);

(b) a fi ber optic counting bar (EZ-TreadleTM by Sensor 
Line GmbH);

(c) a magnetic/resistive sensor (Lendher FVD-L by 
Contaval S.L.).

2. This Order comes into force on 14 December 2012.

SYLVAIN GAUDREAULT,
Minister of Transport

2405

M.O., 2012
Order number 2012-12 of the Minister of Transport 
dated 13 December 2012

An Act respecting transport infrastructure partnerships
(chapter P-9.001)

Code of Penal Procedure
(Chapter C-25.1)

Designation of persons entrusted with the enforcement 
of the Act respecting transport infrastructure partner-
ships for the purposes of drawing up offence reports 
referred to in article 62 of the Code of Penal Procedure

THE MINISTER OF TRANSPORT,

CONSIDERING the first paragraph of section 20 of 
the Act respecting transport infrastructure partnerships 
(chapter P-9.001) which provides that the Minister may 
designate from among the partner’s employees who meet 
the conditions determined by government regulation a 
person to be entrusted with the enforcement of the Act for 
the purposes of drawing up offence reports referred to in 
article 62 of the Code of Penal Procedure (chapter C-25.1);
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